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RADIO CONTROL UMIT

2-channel R/C unit plus brushless electronic speed
contraller and low-profile servo is required for this madel.
4 Read and follow instructions supplied with R/C unit,

MOTOR AND PINION GEAR

*This kit is designed to use a brushless motor (sold
separately). Choose motar and pinion gear to achieve gear
ratio chasan on page 26 of this manual.

POWER SOURCE

This kit is designed to use a Tamiya battery pack. Charge
battery according to manual supplied with battery.

FERNSTEUER-EINHEIT

Fir dieses Modell wird eine dbliche 2-Kanal RC-Einhait mit
ainam eblaktronischen Fahrregler fir Brushlessmoloren
und ein flaches Lenkservo bendtigt.

*Lesen und befolgen Sie die der RC-Einheit beiliegende
Anleitung.

MOTOR UND MOTORRITZEL

#Dieser Bausatz st fir einen Brushless-Motor
vorgesehen. Wahlen Sie einen Elektromotor und oin Ritzel
for dia gewdhite Ubersetzung gemafl Seite 26 dieses
Handbuchs.

| STROMQUELLE

| Fir diesen Bausatz bendtigt man den Tamiya Akkupack.
Den Akku gem@i Anweisung aufiaden.

ENSEMBLE DE RADNOCOMMANDE

Ce modéle nécessita un ensemble de radiocommande 2
v, un varateur de vitesse électronique brushless et un
servo tallle basse.

HLire et suivie les instructions fournias avec I'snsemble
R/C.

MOTEUR ET PIGNON MOTEUR

#Ca kit est concu pour fonctionner avec un moteur
brushless [disponible séparément). Se procurer un moteur
et un pignon pour obtenir un des rapports de transmission
spécifiés page 26 de ce manuel.

ALIMENTATION

Ca modéle peut &tre alimenté par un peck d'accus Tamiva.
Charger le pack selon les indications du manuel du pack et
du chargeur.,
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2.4GHz R/C SYSTEM w/BRUSHLESS ESC & LOW-PROFILE SERVO (RECOMMENDED)

2.4GHz R/C SYSTEM mit FAHRREGLER FUR BRUSHLESSMOTOREN & FLACHES SERVD (EMPFOHLEN)
EMSEMBLE AC 2.4GHz avec VARIATEUR BRUSHLESS ¢t SERVO TAILLE BASSE (RECOMMANDE)

1

[EESCRETL-hbO=» o AC—F O hOo—3—mETY,

75 LAE—F—ESC (FETF 7 {4 2F v 3L 70H
2-channel RAS unit with bruahless electronic speed controlier

2-Kanal RC-Einheft mit elektronischem Fahmregler far
Brushlessmaotoren

Ensembile RIG voies aved vanateur électronique brushless

Bl AODESC, BiREEERSLET.

% Small size ESC and receivar are recommendecd,
*Fahrregler und Emplanger ldsiner Grofse
warden emplohlan,

*Aécepleur et variateur électronique da pelite
taile recommandis.

HERTELH—ROAEY) xo-7OF771kd—F
Zuitable servo size #* Lew-prodila sesve

Grasse dar So *Flaches Servo —iEEe - - %
el m;‘:‘;“ sorvos  eSarv extra-piat ::‘E-ih.. EiTEFRICE D E T oHE S,
[ This kit does nol include tires or tire insarts,
12-19.300 REIFEN
é ! In diesem Bausatz sind nicht enthalten: Raifen
Y 14~16.5mm und Reifeneintagen.
i28makl ) PNEUS
L) iﬁemz:rnsﬂ:?ﬁ;ﬂ Ce kit n'inclut pas de pneus ni dinserts de
4 | {Moins de 2Bmm) EREUE;
wESIY — LR T YT (EFmREF

W Standard size servos canalso bo used,
A Standardserve kann chenfalls verwendet werden.
W D sorvos faille standard peuvent aussi dtre utilises,

T ATE—R—
Brushless mator
Brushless-Motar
Muoteur brughless

SEVETR T -/ BETEH
Tamiya battery pack / compatible charger
Tamiya Akkupack £ geeignetes Ladegorit

Pack diacous Tamiya £ chargeur compitible
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BODY

Purchase separately sobd Tamiya 1410 scale
_ R/C polycarbonate body parts set.

KAROSSERIE

Tamiya Lexan Karosserieset MaBstab 1710

separat erhaltich.

CARROSSERIE

Se procurer séparément une carrossarie

pelycarbonate érhedle 1:10 Tamiya.

tRETSITAS e
RECOMMENDED TOOLS 2 ;ﬁ’;j: ¥

BENGTIGTE WERKZEUGE s
OUTILLAGE Pinces 4 bocs o
752 F (1,50, 2o}

Hax wranch et A
Imbusschldsss Side cutters

s Allen Seily hneidar

= 1

FSALFAT —- - — ~
Madeding knite /=000 0 0 A R
Mudmbaumeaerj_‘-—' :

Coutesu de modaksie

Pinces coupanias

A A (1.5m. 3m)
- Pin vise —1
. Schraubstock
Qutil & percer

sy HEEH
R b R ) Scissors
+ Sorewdriver [large, srmall} Schere
+ Bohraubenzieher {grod, kisin) Cisgaux
Tournevis + {grand, potit)

S b
s - Tweazers i
g e Finzatte e
i Prﬁnm,fn::_-._____.—_k = 7

| e

FLAEREN] (cPRR ]
Thraad kock
Schravbensicharung
Frain-filat

BREEEA (21 E-E
CA Cemeant (for Rubbar Tires) -
CA-Klaber (Fiir Gumrmireifan) :

Colle cyanocacrylate {pour prigus caouichouc)

e
SHREOLREEMN ]

Synthotic rubber cemant ]

Synthetischen Gummikleher ——
Codle pour caoutchouo Synthidique

e ZOHIS, TR, TR, AFI BT I
SEBRITT,

# A file, soft cloth, caliper and E-ring tool will also assist
in construction.

#Baim fusammenbau kinnen eina Feile, ein waiches
Tuch, eln Mebechbaber und ein E-Ring-Abzieher hilfreich
Bean,

#Ung lime, un chiffon, un pied & coullsse &t un outll &
circlip seront dgalarment uliles.
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/I cauTioN

@Read carefully and fully understand the instructions
before commencing assembly. A supervising aduit should
alsa read the instructions if a child assembles the model.
@When assembling this kit, tools including knives ane
uged, Extra care should be taken to avold persanal injury.
@Read and follow the inatructions supplied with paints
and/for cement, if used {not included in kit).

@Keoap out of reach of small children. Children must not
be allowed o put any parts in their mouths or pull vinyl
bags over their heads,

/1\ VORSICHT

@Bavor Sie mit dem Zusammenbau beginnen, soliien Sie alle
Anweisungen getesen und verstanden haben. Falls ein Kind
das Modell rusammenbaut, sollte ein beautsichligendeor
Erwachsener die Bauanleiting ebenfallz gelesen haben.
@Beim Zusammenbau disses Bausatzes werden Werkzeuge
einschliefich Meesar verwendet. Zur Vermeidung won
Verletzungen ist besondere Vorsicht angebracht.

@Wenn Sie Farben undfoder Kleber verwendan [picht im
Bausatz enthalten), beachien und befolgen Sie. die dori
beiliegenden Anwetsurgen.

@Eausatz von kleinen Kindern fermhalten. Kindem darf keing
Mioglichkeit gegeben werden, igendwelche Teile in den Mund
zu nehmen oder sich Plastikidten Ober dan Kopf zu zishen.

/I\ PRECAUTIONS

@Bian lire et assimiler les instructions avant de commencer
l'assemblage. La construction du modie par un enfant dait
geffectuer sous la survellance d'un adults,

@ Lassemblage de ce kit requiert de l'outillage, en particulier
des couleawx de modélisme. Manier les outils avec pré-
caution powr aviter toute blassure,

@Lire et suivre les instructions d'utilisation des peintures et
ou de la colte, sl utilisdes (non incluses dans le kit),
@Garder hors de portée des enfants en bas dge. Ne pas
lalsser les enfants mettre en bouche ou sucer les pldces, ou
passer un sachet vinyl surla téte.

LRI TP AP 246 TAR ) ESCFETF 2 7)) {43%D
TAMIYA FINESPEC 2.4G R/C SYSTEM (WITH ELECTRONIG SPEED CONTROLLER)
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COMPOSITION OF 2 CHANMEL R/C UMIT

1. @Transmitter: Serves as control box. Steering wheel/stick
and throttle triggen'stick movements are transformed into
radio signals which are transmitted through the antenna.
@Wheel & Triggen Moves servos, which steer car and
adjust throfikae,

2 @Receiver: Acceplts signals from the transmitier and
converts them into pulsas that operate the modals sero
and apeed controller.

3. @Electronic speed controBer: Accepts signals received
frem the receiver and controls the curmrent going to the
molar.

4. @5ieering servo: Transiorms signals recedved from the
receivet into mechanical movemeants.

ZUSAMMENSTELLUNG DER 2-KANAL RC-EINHEIT

1, @Sender: Dient als Stouergerit. Lenkrad/-knippel- und
Gaszuggrifff- knippelbewegungen werden in Funksignala
umgewandelt und Ober die Antenne ausgesandet.
@Lenkrad und Gaszuggrilt: Setzt die Servos in Bawegung,
welche das Auto lenken und Gas geben.

2. @Empfanger: Der Empfinger nimmt die Signale des
Senders aul und wandelt sie in Steuerimpulsa fiir das
Lankservoe und den Fahrmagler um,

A. @Elektronischer Fahrregler: Erh8lt Steversignale vom |
Emplénger und regelt den zum Motor fllefenden Strom. |

4, @lLenksarve: Wandelt die vom Empfanger kommanden i
Lenksignale in mechanische Bewegung um.

COMPOSITION D'UN ENSEMBLE R/C 2 VOIES

1. @Emetteur: sert de boitier de commande. Les actions sur la
manche de directionfvolant ou sur le manche de
gazfgichette sont convertias en signaux radic transmis par
Ie biais de l'antenne,

BVolant/Gichette: parmattent de contraler respectivement
la direction et ke régime moteur du modéle.

2, BHbécepteur: caple les signaux de Pémetteur, les comvertit
&n impulsions et contrale las mouvements duldes) sarva(s)
et la variateur élactroniqua de vitesee.

3, @ariateur élecironique de vitesse: recoit un signal du
récapteur et régule la quantité de courant alimentant le
mateur,

4. @Servo de direction: convertil les signaux dmanant du
régeplaur en mouvements mésanlgques.

3
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fEAMichrEes
BRHLTEEL _
Read before assembly.

| Erst lesen - dann bauen. l

Lire avant assemblage.

wid LaicBIEDERRM
FI-ENBREEEEST
RSLET. REGFEPmY

BLoOERE I TU—E
J-H'!‘R_IIICMMEIHHI’EI
CERSIETL

AHATTICASIMICHMIEEREFTLCAT. £EOAN

EORATOIETL,

*HBELRSOE, ERHALTORICRSTAEEEASC

ZEw. F—FEE&. FEMSTEBYELRBSICH. BE

LRSS DIETESI TR fE T LY,
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EELCRTR 2 CIARICEATOEEL, SRS LS

BICASTLET. FRELTE T XL,
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*Sludy the ingtructions thoroughly before assembly.
*There are many small screws, nuts and similar parts.
Assemble them carefully referring to the drawings. To provent
troubie and finish the madel with good parformance, it is noces-
sary ho assambile sach stap exactly as shawn.

Apply molybdenum grease o the plates shawn by
SR ir= mark Apoly grease firss, then assembie.

*RCAD. HrTFll— E—F—,
TE=lrr I R EOERR

OleA Prr#I s e AT,
HOBCEEERAICLSE JOVFE—S—. |
EFET. I-ZAPBERERES 1
ET o r— LA PIFERAT RS,
EmEeTe D Tasey Eimiry  Front molor ayout
P-PHEBELTI IS Aufoau mit
A Differant Esyowts Bave difforent RAC Frontmotor
equipment. molor and parts positions, plus.  Moteur & Favant

drivetrain composition.  Seitch o adjust

drerschiedens  Auftouarien  haben

e it e Anordmngen won
RC-femrimbheg, Motor wsd anderen Taden,

Andem e diese, wn die fr wen Falestl E}

FEssencsy Geenchimmrtisching ry hnden. D 1) Lalp
Hauptanisiong besieht schaod Vermon £, Y E=—2

Bei dor Vermenoung von [ kbipmnSede LA 77k
Anisitungen st den Seden 21-24. Fear motor lryout
#le Offrenies comfigurations oot wn Aufhay mit

=nsi que & rEnemssmon Transtonner pour | MOtEUr & Farmidre
modifisr e centrage Ou chasss en foncion

o8 conditons Ou O shyle de plolags Les

mstructons de cw manuel

concerment

# \or Baubeginn dis Bauanletung genau durchlesen.
wWinle Kieing Scheauben und Muttern otc. missen ganau dar
Anloilung nach eingoboul wordon, Exaktes Bauen bringt sin
fltern Mestdall mit basntar Lul:lun%’
Stellan mit dissem Zeichan erst Molybdinfelt, dann
Iusammanbauen,

* Assimilaz las instructions parfatement avant I'assamblage.
el y A beaucoup de potites vis, d'écrous ol do pidcaes similaires.
Les assombler apsgnousemant en so miférant aux dessins, Pour
devitor led orrdurs suivie s stades du montage dans ordre indigreé.
-ﬂwmmmwwunnmmmuwswm
symbole, Graisser d'abord, assambiar ensuite.

GHEAEFy FICESENTVERA.
Parta markad 4 are nod in kit

Talla it - mind in Bausaiz nicht enthaiton,

Lon pibcas margqudaes -+ ne sont pas inclusas dans be kit

I rP—=LOBHIT

| Rear armms
- {xBmEO—ERX Hintere Lenker BA7
(i i Sormw Trizngies amers ’ 2l
BA3 x2 Wis Al4
S O —F =
Baf conracior
BA4 xe Connecias & rotus
[ ]
BAS5 3Ixsemir7F
x2 Shaf
Arrts
Ams
SAE—A
m BAT  suspensionbat
xd Andmangungg. Kugs
Rotude de Suspansion

(R

O r—LO8HIT

Fromt arms
BT —E T Vordere Lenker BA14
e Scrow Triangles avan
BA3 Schraube _-BAl4  BExasm A5
xg Vis @ =7 g5%0.5w
SartZO—F—ql
Ellmm ¢ y BA3
BA4 2 - Ry AN uiu:
| = BAS
IxdGmire TR AX Al
Achse uc\h’
Axe D1 D1 ZENN
5,50, ri— H— —
Olw " | 6T -
%32 Distanzring D_.'_'_ .
Entrofoise %:LSM
o
BAJ axim

AT {L»
BA3 D1
4 % ifen

BAS

ax46m
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Borew
Sechraube
Via

B S el 2 U T — LI it
- . Attaching rear arms
3« Eenr I 7 Einbau der hinteren Lenker

AR EEEELTIOETLY O9F»+ ————
i Mota draction Lewiar deck

drAut richtige Platzierung achisn. Chassishaden

* Notar la sens, Platine inféricure

AUt ofl,
*Wegschneiden.
wDédeauper,

3 /
QU EF,
*Cul ofl.
*'Weagschneiden.

*EIUIRUET.

oiancnaid

o #*Wegschnelden,
BA1 axg= # Découpar,

70 =L U
Attaching front arms

Einbau der vorderen Lenker
Fixation des friangles gvant

{ IxEmrAmME R
M1
Screw

Hchrauba
BA1 «& 'u':::; ra
*UEUET.
wCut ofi,
' Wepgeschnalden.
w Découpear,
*URYET, e
# Cutofl, % D 2
Wegschnalden
W Dézouper,
*EHGOTEREERSTEVE
T ERFLTICHEYZY, FUL, 2 [
o TETONT A SRTES il

EF. 2OOFRNTIES Y 7 |
THIBCIER L, 1.

— == BAlaxam

jE=

#@OR232 Zeatl AR 7 (M3 = 0.5m)
ke 54232 M3 x 0.5mm Throad
Forming Tap

HAMLBI232 M3 x 0,5mm
Gawindaschneid-Babiner

#: el 54232 Owilil & fileter B3 x0.5mey

A this kil is for experianced usars,
dasign tolorances of parts are very
tight. Files and drills will be used for
fine adpustment, Make threads using
Thread Forméng Tap.

*[Dies ist ein Bausatz f0r Fortge-
schrittene, daher sind die Tolaranzen
bei dor Auslegung der Teile sehr eng.
Zur Anpassung sind gaf. Feilen und
Bohrer erforderdich, Unter Verwen-
dung des Gewindeschneiders Ge-

winde schnelden. == =

# Ce kit étant desting & des wtlliza- = % ]
teurs expérimentés, las tolérances e

da conception des piéces sont mi- o U ET,

nimes, Limes et forets seront ulilisés BA1 3xam- . *Gut off,

pour les réglages fins, Faire un file- "% *\Wegschneldan, |
lage avec un oulil i fileler, * DECOUpEr. |
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Anbau der yunteren Struktur
Fixation du carer inférieur

AwdAmrMmE A
L Sorew
BA1 =a Schraube
Vis

7| O Ul 2y FoER
Attaching lower bulkhead

s N %
‘-&iﬂ;\@r ?"gfi%:fﬂiﬁ - BA1 3B
2xAmF ey F AR 2~
Gap screw 3 :
BAZ =16 Fyindarkopischraube jfj#?miﬂ';’n:?
Vis & téte cylindrigue Diffarantial gears
Differentialgetrisbe BA1T
16X Emirs T Différantiels _—-@Ye *ERTANEL
— BAG Shaft @ #Fit into grocves.
x4 Achsa *ln die Ausneh- ira
Axg *HIEF = ~BAR Mungen einpassen, - -GV2 :a;f:..)«n&'r_
ey wMaked ‘ﬁ B * |Insérer dans kes } Fil into grocvis.
BAB x4 * 2 Satz anfertigan. il 16XB™ Ginurgs, r *in die Ausnshmungen
1510 T 2 * Faire 2 jaux, ; * BAS einpassen,
Ball bearin \"‘E’)H P 16 %8 XInsdrer dans les
Kugullagnrg —BA13 o] ) FRinures.
? Roulertent 4 billes +“BAT2— C.EI}:) Sx10% 0.3 {:)‘: S BA13
%10 %01 . Er i &
BS0#Fib SHI0H 0 @ “BA12 @ 5% 10X 0.3m
BAG Matal bearing - BA1Q L
w4 Matall-Leger ; » pyid :
Faliar an métal "'-u..._BA.I,D
SmnQUeF FAIND S, ——— ATl L3 o
BAT0 " o-ring Diff hosing A
%4 O-Ring Diffarential-Gehiusa A e g I
Joint torigue Carter de diffsrential & FRNPLWER -
Dilf howsing B | ;
BA11 xs Cifforontiat-Gohiuse B 5 =4 BAB
10% 0 2o s da BA9 Carter de diferentil B [l _E,,n,,g : Tmid
Shirmn
Schebe 850 : @J
S ~BA11
Hqh P @ 1002
Shim
O X4 Schaibe BA15 Fg)_'
Gala [
LFRE |
Turmn upsida down, s
:E Die Obersaite nach ,
wntgn cireduan, T
Aetoanrier ﬁ 4
FrvsTwbaLTL
BN Sl
g iHorential-Galenkkapsal
Noix de dittérential long) wRFICANET BAZ oy
*Fit into gracves, BxBm T - J
= *in die Ausneh- gl =
:ungun QINPRSSEn.
ey I Insdrer dans fes AOT w5 4
TAVaA YT S rainures. Aing gear
BA1G gmmn:m'::g [short] Teslprrod
e ron nkkapsed (ourz) -, F o
Noix. d différentiol {court) F2Eal ;f;gm S eurenng
) Ditfarmntinldl (Hellgeit) -
(6] o, BATT =z 'ffﬁ Huile de différentiel aune clair *nnmmf::'in
FIHAA b i
Diftereniial gaskat whicte derection ]
g&ﬂmaug& :I':.:Jil;‘:ﬁ& Rizhiung v
¥ = i
o 0/ Joint de carter ge AGVIE L ETaA kholstlesend, . 8. = "g
Cigenriel ¢ Fill with oil up 1o the
W1 bl aud BAzS
LD TS ARBIEET, * it O bis auf Hohe BAT1
“rUse shims for clearance adjustment. voa GV fllen. 2xam = jo%0.2m
< Narwenden Sie Schelben zur Spalainslalung, *Remplit - Jusquiad
Tz Utlliser des caleg paur régler 'espacerment, nisau de GV1. —
S 10%0Amnsat i BAB
BAlZ Shim 1510
x4 Scheibe
Cala
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\ B\ 23;%

BAG B/ BELUTEL B/ SACHET B

" 310y MAE L
ﬂ!a@unmmum: T
EBE wd Schiraisbe
Vis
Rt CE e
5 b
nravhe
BB3 «z iy
st O—F—il
Ofimm  =gpor,
Kugelkopf
B.lﬂ.d- x2 Connecteur & rotule
IS —
@) BB7 Washer
w2 Bedagscheibe
Rondeile
demEl T
& 888 e
Circlip

=, W00 0 2 (Anmdd)
= Ball bearing {3mm]
O | BES Kugellager [3mm}
- =1 Roulgment a biles
e [Ammy)
MW0F0AT e
BBI0  Ballbauring
w1 Kugellager
% / Rouament a billes

SR T A0 AmnIsl

Shim
=3 Schaeibe |
Cale
BB17 2 lmmio TR
Shatt
BN e Achia

A

HAONFUr I DT UT S A RBICECET,

“ilse shims for clearance adjustmeant.

“r¥arwenden Sie Scheiben zur Spicleinstellung
iU Hilisar des cales pour régler Paspacemant,

TenD e ()
BB11  o-ringiblack]
1 O-Rling [schwarz)
Joint tarigue ol

FIFLOE T (U

Attaching differantlal gear (rear)

Einbau des Differentialgetriebes (hinten)
Installation du différentiel {arriére)

BBW 1050
BB9 oM
1050 {2rm) --:
" BB25
@ FAT o = T Sl o 1}
Pilok shatt ireas)
Keitnehmar-Zapfan (Hinten)
@ aaa Ecrou d'embrayage [armére)
EE12 BB8
§x7x008m .
16T~ G
Bawal gelijar"
Kegelra o
i *EHFICANET
Plgnon coniguo *Fitints g ;
= * In die Ausnehmungean ainpassean,
PSSR % * |nsarar dans las rainuros.
Caramic grease
Keramiklatt

Graissa cormmigun £

=1 REARMOTOR .5 p21 @)

i J=frnFTMOE 3
| T g e
BAT =7 Sehraube
Wis

AT+ —mmi i
Ataching rear stiffenars

Anbau der hinteren Verstarkungen
Fixation des raidisseurs arrigre

__,,« - BA1 sxam

oL
EB1
T ImA AR R

58653 TB-05 FRO Chassis 11 1056561]




m Ixi0msR—EA
BB4 x2 Sofrauba
Via
LEL R 1L Tg= b gt e ol
CIm Ball connacicr mut
BBE =2 Ecrou-connectowr 3 miuis|
130T
BB10 Bail bearing
2 Fisndartend & byl
m u
=0T T 0
E:B‘a Wihesi auie
Rizd-Aches
Az de roue

551 0 T — T —

U FoA IO IET >
Rear axles s icies -
Hinterachsan : F

Essigux arrdre *meum:m £LY

BB23 MmAL LT L v T
Swing shart

Quarwalla
Anm

BB14 8 s
B5x1 0w '@

BB14 Spacer
@ﬂ =3 Demxanzrng
Emretoise | 47 seFURE@ELET.
Arbiaks 2. Smm hots as shown, |
I=Emi e Th 2. S Loch s stgetaaet \ l
Shah Dohwen. ,
c— BBIE Acrme r Paroes un o 0e 25T A_\F/J
X3 ey s Y &
SRARNAT—
888 Som
omonne YT RILDTY S
Attaching rear axies
BB21 ToRIFT Hinterachsen-Einbau
o= Axile ring Fuation des essioux armdne
2 ACnEnng
Moyeu
*HEFUET.
e Make 2.
e
! % Faira 2 jaus,
l#:mgi’:*:‘-}
rub
m’ E!BE Mlda?\’igﬂmuba
Vi pointeay

26X 25mirv 7 b
BE1S TOmegs

Achsa
Aug
go
Einstellstick
BB20 =4 Chispe & rotule

N 0SS T
Bﬂ‘m. Ball bparng
@ i Fun s b Takes

BB12 Sx 70 il
1 Shum
Cale

55X 1. 0mA—%5—
hpwow
Erretoise

IxBmmir e T
Bhatt

BB14
K2

BE17
m— e Achse
Axe

R TATILT

BB19 «1

="'

. P =T
2 mmﬂ_m

BBiQ s=S=JLEREMNT

BB9 w50 0w

é’" 1
BEB mf"’ﬂ £

, ‘ﬂ]‘“
ﬁ%’ﬁi%r--amr -

wRTFCANET,

6T il 47 * Fit into grooves.
Bewnl gear win dis Ausnenmungen
Kagelrad CINPBESEDN,
PFignon conlgua Winsdrar dans [as rainures.

BAd e
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THEwIYUR
Ceramic greass
Kergmixiell
Gralsse cbramique

I W0mAALE R
Screw
Schraubs
Vis

IxEmAmALE A
Scraw
Schraube
Wis

B

X

FAErOMRILLr (ZAZE)
Attaching difforential goar {front)
Einbau des Ditferentlalgotiobes (vome)
Installation du différantiel (avant)

IxBm;TRAE R
Bciwrauihe
BB3 =7 -

Q-0

alcEERELEYT
BAGC/BPUTEL C/ SACHET C

AR A=A F -
Ansching transponder stay
Anbau der Transponder- Haltorung
Fatson du support de transpondeur

IxBmFFrFER

IxmTD—Ex
Scrow

Schraube
Wis

Ix2mEQ—ER
Serew
Sehraubs
Wi

BA4 =2

Om SxE S5 O =TR=— L b
Mt

BBE =

O
%4
) BC7
. =32

SmEQ—F—Ik
Ball connector

Kugeduopf
Cannocimar & rotule

BSO~T Y
Ball bearing
Kugallager
Roulpmant o billes

TI0NT T
Ball b'luarinn

nger
Roulemant i billes

5658 TH-05 PAD Chessls {11056561)



IEmAELER
Scraw

BB3 =3 Schrauba
Vis

IxEmI T ke
Serew
Sehraube
Vis

ST ImATF T U TERLE
‘Stsenng post

Lenkpfosien
BCSx2 Cokens de frerten

Acipcsrer
Esretatizn

BB20 x4  Chapeamtuie

BC12 3xme—niz Stk
w3 Turnbockis snaf

SpEI-ACTEE
Besliells & pues imwerses

BB2 =2 o
I tWen s MO R
Schraube
BC1 == -
(R=22rCy 2 ir v 7 )

*HAOYF, TFvi=T=LOf ="y
P r T HEIRLAFERTRTEN
BTHCEHFTEST.

w Longths of steening tie rods end upper
BUBpANSion 8rmMe can be adjusted wsing
wronch.

*Dia Langa der Spurstangen und der
obgren  Aulhdngungsionker kann  mit
einem  Schraukenschiissal eingestell

wirden,

L lenguesr des bialtettes de direction
&l das tirans supsniaurs peut éira raglae
i ung ald,

AFTFURT LI —OE
Attaching stesring linkage

Einbaw des Lenkgestanges
Fixation des renvois de direction

O FAFF =0y RNy
Attaching front stitfeners

0 BRBAEA TH-05 PRO Chossia (11056561}



= 10enF A E R
Borow

BC1 =2 Schraube
Wis

WSO
Ball bearing

Rodemont  ils

AEAT IS FAINAT
BC10 Flanged tube

Krageniohi
Tube & Nasgue
A5x4 0mF I ANAT
BC1 Flanged tube
HrBgendont
Tube & Masgue
O

BRI3 T1—aAT73i
iy Wheel axle

Ragd-Achse
Auw o rous

G BamZs =T b
BBi16 Srafr
o Acnse
Ane
FOARNATF—
O ¥
x2 KreooTapisn

o EAORE

FIAR T
BB21 asirng
w3 m
Moyey

OXFT2AIDMKBIET

Frant axles
Varderachaan
Essia t
i BB16 , BB23
(xmaonsican. e L)
BCS o E e
Sx8m H.Itl‘lﬂﬂ.ll'lgnl.d'ltﬂ'l. A~

W Noter o sans,

wl Sk SR BLET
wridahe 2 Smm hole a5 Shown,
w2 Srmen Loch wee shoetsiciel

|l
wPercer un row de 1 .5mm
COT et

= 9
—" BB23 s3I TisTh

Smang shaf
"z CusrwEis

Ang

IxIm A ERT
D BBS Gl Serew
e Mlarkinrnea e
Wi Sty

e

BCB x=2 26=22wmi-s7hk

BB26 I<12mf—aisfNirvIh
x2 Tumbuckie shaft

TAMIYA CATALOG

The latest i cars, bikes, airplanes,
ships and tanks. Motorized and
MUSEUm ity modals are all shown
i Tudl color in iya's |atest catalog,

. FEVvhIOY

Ar—ILEFILETLILABLEFETRY
OFRgic—-ERiTeantEeT, CARD
HEENETE:ETR e,

BC1

As=a0m
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D&s.

|| BAGD/BEUTEL D/ SACHET D

BEs ') T
E-Fng
=8 Cozag

[ 1.

ERPrTvE
BDS =a s

T
Ak S8 DaNSR

ImK T

\

L]

HE

Sy KA
BD8 foo guads
Stangentuhrung
Guido 'axe

Forn=0r\) =

Damotos Bywcser

Corpa o' nmortisseur

BD13 x4
12emlr ) o
O-ring
o-
otk Ko

%1 A P =T

0 sl
BDI2 x4 Som coanchens

e H A= TS ot A= o LR
RALTIExL,

A Only use dampor ol In dampars,
AVarwenden  Sle  ausschiieflich
DEmpferd! In Stebdimplern.

*liiliser umdquamaent  de  'huile
d'amortissaur dans ks amortisseurs.

it {= 1l (400}
Dampear

Huile pour arortiaseuns (jaune

BD10

x4

STRET I T
Coil mpring

Spiraltede
Resson helicode

EEFh—LAi=LT LA 5
p— 1
www.lamiya.com " - | ||

Y

HN— R T 1
Damper assambly 1

19

& F =ik (W)
E#REUET
*rApply dampar oil,

*Dampferol j
*wmhuz
poUr amortisseurs,

v

* Be careful not 1o damage piston rod.,

Worsicht! Micht déa Kolbenstange baschidigen.

& Me pas endommagaer 'axe de piston,

|
BDB

*FTEFELEICITRLTIOETL,

T =AAIDANT  waEFIET.
Damper dritakg £
Husle pour amorissewrs ey e

1-'i‘_"7.!‘:.?t?i:f’. TILEANET. £

.2- EZrEL2CEESL. T4

3--;“.1 =2 v TELBBAT

AL ERS{ULETFTIETYNiLpnE —nEaold. BinftrInE =TTT,

=ESIET TA 7ran—1—=TTVEVET 2 Tghuen cyinder cap.

1 Pell diown piston #nd powr of o oyl 2Pul down pigton, Sftach o seal and TP ——
mger, Agmove @ Debbiss by slowly absorh ol gwerfiow with Dasue paper

TR DESI0n up Bl Sowr. 3 Serrer e capuchon o aMinESeUr,

1. Mginen nach unien Setwn o OF e
flan, Lutiblasen gurch Auf-und Ab-
Dewegen des Kolkerna Mormuoruluen

1. Pousser le DSioN vl be bas of rempls
e comps dhadle. Chassed les bulles d'air

2 Kglan Rach unten Deten.

teng enstacken beriautendes O ma
Papssrizschentuch sbamchen

2 Pouwser i paton virs W DS, placer ie
ot dietanchaité ¢ estuytr Nextedent
Ihasfie SVEC DU D Fiduss—ou

v F—Fva7

Coyfncior cap

endéplacant e Daion de bas en hoad,

Fawbas—ii—
Teasun papar

Papiartaschentech
Papior assula-fout

&

HATNV I P A e =R BLTATI Y
O EETRELET.

*Rotate speing fension adjustor to alter
tension and ground claarance,

*Drehen Sie am Foderspannungs-Einsteler
um Spannung aingustellen,

“Faire fourmnar la entretoise de réglage du
ressort pour régler la tension,

*IAANATU AP ERBTVIERIMEET.
w 55 80 1o atiach Va.
*mmmm richan, um W3 ain
FComprimer I resson pour sitnchar Y3,
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Iy AME R
Scraw
Schraubs
Vig

Smns O —iR—
Ball connecior
Kugalkopt
Caonnecteur a raiule

BA4d =z

@)

SRS F rO— FEFERY v
=T,
FZ7O0—-FTETLLERES, Wor
FIFHRCARICASIEY, FreE
VEERCEEE DT EIT RISV E Y,
@This chassias is intended for
on-road driving.

I used for off-road driving, sand
andfor debris may cause maving
parts to mallunction.

@Dleses Chaszsis ist fir
Glattbahn-Fahrt ausgelegt.

Wird es zu  Geldndefahrien
hergenemmen, kénnen Sand
undfeder Steinchen ein Versagen der
bewegten Teila varursachen.

@Ce chassiz est congu pour la
piste.

3i utilis# en tout terrain, du sable ou
des saletés peuvent causer un mau-
vars fonclicnnement des pigces en
mauvermnent.

I=EmTmAOT R
Scraw
Schraube
Wis.

SmukEl O—1R=jl
Ball connecior
Kugalkopt
Gonneciaur & rofula

uinunuu

BA4 x2

(A — A AT T i

pE T BBt ol e BEE- ST A o S 11
2. RCH—mA 1 ILF o n— BRI E
FhicRiEES 1T BEAEE
LT RBER{ENSE], DELES
e B E RS, Bl a—
AlaTRFiiEhd T BLL
= F AT T

i T % ann |
ok # 200
el T B——
SOFTSET | apance 7 200
(G344l ot i
veuow ¥ 400
i |
GAEEN # 500 |
| sFertihny [T
| B
| MEDIUIM SET # EDD|
[B3244) ;""E el |
e T'DD_|
B [
Tetiic # ﬂﬂ'ﬁ|
A - - |
- |
HARD SET # 900
\uday | CUEAR

St b ile— |
LIGHT BLUE #1000

e RO L= A ke n 00T E,

Fritstandard dampar ol (00,

#Bausatz-Standard DaAmpreral (#400}

':'_Huila d'amortssaurs slandard (1400} du
i1,

U 2 Si— DR T L
Attaching rear dampers

Einbau der hinteran StoRdampfer
Fization des amartisseurs amigre

22

F O b = DEL )
Attaching front dampers

Einbau der vorderen Stobdampler
Fixation des amorisseurs avant

@

13 3BESE TE-D5 PAC Chassis (11056561)



IxBmAAAER
Scrow

BB3 =1

i}

6. 55mEOD—T—b T b
Bl connector

Conractour & rotule

BO14 =

Sarvo saver spig 000
SR Spaing

Barig- Setr-Fader igrod

Resson de sauve-serve

Igrand

BD15 x2

T=F =TT e
Serva spver sprng Emal)
Servg- Saver Feder (uiging
Reasort oo Lave-5Erve
gl

Checking R'C equspment
T instak Dafienes

1 Batierian anlogon,

2 Emplangoranionng ausrolisn,

1) Vol sufgeindanan Akku verbindsn,
4 Sender einschalen,

b Emplangar einschaltan.

& Trimnhobal noutral stellen.

1 Sehalter fir Lanksarvo auf ~R"

2 Lankrad nautral stellen.

# Sarve In Noutralglallung,

IF Machdem da Serve-Saver angebracht
ist, die RC-Einheil ausschalten und die
Stecker abziohan,

Vérification de Méguipament AVC

! Mattre en placeo los piles.

1 Déployer lantonna du rcepiaur.
1 Chargar complélement la batterie.
A Allumar 'émattaur,

5 Allumar le rdcapteur.

# Placer leg irims su nautre,

T Inversaur de rotation de seneo sur “A
& Le wolant de direction au neutre.
* Sarvo au noulr,

 Agris inatalation du SHuVE-Senio.

FHEA Q= ARDFT P

@Eﬂ:

Checking /G squipment * CEREOTOi ey FHEOERINEE L WAL T A SR L.
Vériflcation da l'squipemant R/C

#Actor to the manual included with FUC squipment.
e Die bes der Hm enthaltene Anlaitung beachben.
# Se refarar au inclus avec 'bquipment RIC.

erpriifen der RC-Anlage

=t e

= =k

] mEAOKRTR
iy FU-8
IGFET

ERBOMEF Ly 2 L. @F =R 23— F5iE
HELTHMETTIETL

rklake sure the ser k& in neutral poior o assembly,

i Servo vor dem Enbau i neutrale Stellung bringen.

i Eassurar que i sarve 851 Ju neulre ovant assembiage.

o d o

7 AFTFULTUNR-RA24+¥ § PILESHERT
TEUW—EW R KELET. I

LET

2 T eI LET
ST wFioes
BERLEIET

B =4
— B AFTFULS A= E
B T-SOsE 3 AAFEANET
WELT S
= e RAFT YT —R
aouot i I Y : raraioing
4 ~1) ") *Servade devciion

B § aFTULS R =g
DOBROES EFST
LBERNEY—En=
==FFIAIRTT.

< a1,08
BD14 BDI5

=R a— RSO TR S S ICE Y BT
& Attech as shown with serva in nautral,

# \Wie angegeben Sarva in Meulralstellung bringen,

F Monter comme indigudé aves 0 serdd au reuira,

J2Y FRONT MOTOR LAYOUT  [] REAR MOTOR LAYOUT
FOURE=F=LSFIk U B =P L Fab
- *TURNET, e 5"

a5t T HI -~ wCutoff. l

a

W EEPET—IDESIS0LEDIEEMLET
TR T ARSI TOREIEI T
*iise 01 and BO3 when using Tamiya servos. See
didgram below wien using ofher Drands of serva.
W und BO3 bonutzen bes Tamiya Servos. Bei der
andemr  Sarvos

Verwiendung unten  stohondes

par a vis

étpindre Nentsembile R/C ot débranchar Digramrs beacihien, -
hirs COTARCIOWE. drifdiser 07 ot BO) avec 048 servos S B RudilE. 2R
reportor au fablesu cegesSous pow o subes AL FE@Y. EFHM
trgues de S2reeE. HFU—4EBTYLTE
) =T
= i . - & 2 i *ERAOQIVBESCRT. 7 A TFTORSETEANETSEEL. BELACIESCET, I
(P—FF—MEANRUE) Salectmg Servo Hom Sorew ] EAoNESRELEY 2 T Cneh BoMw Dhchrwss wit SO s Do LiSd SkeCtad Lirivm
Schraube des Servchoms 7 Choix du palonmier de sarvo W E s arw ST S Selermsne * Diche gef Setracthe mt der wrsen teteoden Dugramey
W Schraube uherpriden ung dae wirgechen. D augrecaie Sofvamite hullen
- w&‘ﬂﬂhmmmli
*F—FHSEAENLET.  WEumnerkavis ot délerning e 0. v chouie.
*MURI—FEFUTIIEE. T—F 2 recve orgons 5670 =
F—UMEAET s FEEDIOMMTLX hom sceem o TR e oo | 803
EAESRLET. COBREL(RT. 48 W Degralachraube des = D \ 2.6= 0
etz men goeelie TRERROTE] covevencs Fin
i, E e E F-
H FrESTER H . BD2
e e WD et oo (D BO2
: Vs tduieuss Cosisse
o
; v G B8 e BD4 _
i Fin
: Thick BB2
g I = - . e CEEEEEy 3
@& ; I e (Jrzmmmn 882
dort koine mm o } Epase
Tragen Slo don ] e |
*Pour dautres de servos, Ing é;? AUNT 59— OB RGBT

romplacar

10mem ineluse dans ca Kit, en uidsant ce
tabloau pour chassir b vis correcta. S'iln'y
a pas do vis compatible, contocler b
fabericam du sorvo,

* Malch part with servo,

w [Dan 2um Sorvo possenden Sockel
aussUchEn,

A Litliiser une piéce pdepLEe Bu SEreo,
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E'l‘i.":h'ﬁM.ﬂHﬂJﬂlm

I WmAEmAE R
Scrow
Schraube
ig

BD1 xa

T I AL 2
Serew
Schraube
Wis

WRILLTIITIT
ﬁ BB2 1

AP niir—
Washer
Beitagscheibe
Acndelie

wUE E T

* Cut off,
*Wagschneidan,
*DEcoupar,

D

BA1 =4

IxBrnFi MO R
Soraw
Schraubee
Wiz

25

EA—=22A7 7L —10
Law-profile sarvo

Flaches Servo

Servo extra-plal

REAR MOTOR
LAYOUT £3552°

o ) r2z

5 BRI — 1)
wHURNEY, Standard size servo
Icut |:|r1'.h i N, e Standardservo
Wagschneiden. ™ .
*Démuper.l x\i:) Serve taille standard BE]‘] 3% 20m
BB2

* =R IO—EEIBLET
JPass servo cable.
FrSeren Kabel durchidhran.
*Passor o cabla da servo.

K11

&

il

I=50mEA Ty P
Thrgaded shalt
Grewindrstanga
Tege filataa

BDD x4

o et e R e
Adluster
Einatellstick

BB20 =2 Chaps a rolula

TR SRR A —k L E =l
Transponder stay
Transponder-Helterung
Support de transpondeur

B T
Shap pin
Faderatlecker

BT =« Epingte melallique

ATT VT —HomEmu it
Attaching steering servo
Lenksarvo-Einbau

Fixation du servo de direction

REAR MOTOR
LAYOUT 23552

AT

Bl

i P23 5

BDY 2:x50m

WAFT NGy = R EDE SRS
SECREEEMBLTOEL

FAdjust shalt lengih 2o gleering linkage is
as shown al right,

* Lenkstanges wia rachis gezeigt cinstallan.
F*Régler la longuaur de fagon a ce que i
I;ial!'sﬁa da direction soit comme montrd 3

reha.
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Eos
X

IlwAAER
Bohrpate
BA1 =3 Ve
1B BB ESTER
SEPE
BEG =2
Vo Obcoleite
BE12 et
Nt
S

2xBmirv 7
Shafi
Achss
A

FEQS T
Ball bearing
Kugellagar
Roulament i billes

27)

Fhrdiy 2 AMMBRIIT

Carter

BES 2x8=

Plaguaiia-moteur

BE11 s
G507 Do PN T IS

BLR T riea
BE18 uretnane bushing
Lratnan

Al 7 @R
Attaching main shaft
Hauptwelle-Embau
Installation de Maxe principal

BE17 =

Ixim2 3w FEAX
Boraw
Schrauba
Vin

10wl e p
Snah

BE9
Achas
=1

BE22 x1

Al = FTFAT—
Sgar gear hoicr
Srmrgc-Halber

BE25 wiTa/i—F4

%1 Spur goar
Stirnracgeirinbon
Pignan imarmédiaira

BE19 I >
§%7%0.2m /Q) P
1 % N ~o ]
,@3 — X o
| a T _I "\. _."
BE11 550 e~
A= @miEy it
Attaching spur gear
Stirnradgatrieba-Einbau "
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EEA TG s - Ea e
Soraw
Schraube
Wi

BB2 xz

IxsmriART A
Soraw
Schraube
Wi

BE3 =2

IxbenyuMOE 2
Seoraw
BE4 2 Behraube
Wi
I3 ER L
Gruks Screw
Madanschrauhe
Wis pointeaw

m 88

Gk
=32

3 el —
Washar
Brilagschaibe
Rondaiie

BE23 =1

AT %y

24T Pinion gear

24Z Motorritzel

Fignon motaur 24 dents

BE2E =—F—A~—17—

w1 Motor spacer
Anstandshalter
Entrotnise mokewr

.

E— A —ELL) {1t
Attaching matar
Motor-Einbau
Flxation du moteur

BES3 5x5m <= -
* LML
*Noba lnglh,
* Boachte die Schraubenlinge.
* hioter la longueur,

It

HE—=59—{R3k)

i:Motor (separately avaikakle) ..

“-Maotor (getrennt arhalilich}

iloteur [disponitle sdpardmont]

BB2 a0
*F LML ERS LT EFEMELT
- S—FEELTIEEL,

*allow clearance for grars to run smeaolhly,
* Den Zahnradarn gendgend Spiel fir
zigigen Lauf gaban.

FeAjustar Paspace pour permattre la libra
ratation des plgnons.

w B e [ Z R SIS

& Sotews lor altaching to motar,

Jr Sehrauben zum Anbau an den Motor
VS poer lizor au maolaur,

JxBmnysAmE =

ST

F A 2 ADE U
Attaching gearbox
Getnebegehduse-Einbau

MHHIW Brrpw Fixatinn du carter
Schraube
BA1 x3 sa
©
BE15 BIn 7 OS2 7 b
w1 Propeller shatt
Amnipbawolle
Cardan

O )

BE16 ImmFo~3wrTh
=1 Fropallar shaft

Antrigbswalle
Cardan

@ BEARMOTOR ), 23 )

BE16 21w

SBESH TH-05 PAC Chassis 11056561)



Em Il EILE A
Bcraw

] Schraube
BB3 x1 S

J=demyTMLE R
Screw

Schraube
BE2 x 5

TAFrEesT
Antenna cap

Anh Sppe
BE24 x1 Capuchon daniznne

W AHORIT P —DEEE AT
IR TR

{(E—9—2—FOOGFEEH)
Motor cables

Cables du moleur

Bl Bisu

B o~ =— B ®a3-¢
Wallow Wellow
Gofty Galk
daung Jaung

Citlyy =—= CitLwy
J=k a-F
Qrangae Orange

RS F=GRELob DT TR

e Connect cablos firmly,

# Dio Kabol last rusammaensatecken.

* Cannoctar formament les clbles,

*REEI-FRV-TRRSTLESIEFY
::.-.-wl-'rr.:uutnultr

Secure cables using nylon band.
*Habal

mit Nylanband
*Maintenir les ciblés &n place avec un
collir gn rylon.

e PAOHF
Mryion g
Mylonband
Coilier an mylon
LS s T 18
Schrmutbe:
BE4 2 -
LEévEmF vy TAIV2—
Cap scrow
TytintemopissirBue
BE7 x2 . oy e
AT UP=7
Sprengs tago
Schaumgummi- Kisbeband
Bande mousse

=

*EOE ST TEVET.

& Cuf to the size shown,

il die gazelgle Grafe suschneiden,
*Ddpoupar aux dimansions indiquedes,

Installation de I'squipement RIC

@ :Ejﬁmﬁgm I n y
T
a2

':-. .I[ o) K;

ARUIF =T nn

Sponge tape s
Schaumgummi-Klababand
Banda moussa

18 SB0GE TE-08 PR Chassis (11056561}




SN | o oo 5 £ S B ERE A, XSSP YA AL,

FATEHATHELCEEL,

(P A~—2) :ﬁ”" wTires and tire inserts are not includad in kit. Choose separately sald onis ascording
Auxilizry platiorm ues o irmch condisons.
Hiftrahmen WA E T M%ﬂ?ﬂh pEssondan o asaim
Flatine auxiliaire :‘m"‘ . #los prous o inserts de preus ne sonl pas inclus dans be kit (disponibies
K4 BAT itk 5: x Sal h:“h'?’- séparémont], Les cholsir en fonction des conditiong oo pesie.,
A
3\
EFATERS—N-DHFRILBLIT
& Fit into groowves.
W Reifen nchiig in dis Felgen sindrbcken.
A IRSEes CENG MBS minunes.

®FS it NOECEREENE
SFLAATERLET
# Appiy mEtET cRmant.

S —I- DR
Antschang whesis
Einbau der Rader
Fiaation des roves

IxgamrT ML 3

Screw
BE1 x2 E:M

310 MO
Scrow

E'G'I x5 Bv:hm-

2= 5B ;’;‘: k
[
—— 8816 Ao
il

105G T
Ball bearing

Kugalia
Hmi biillea

-m;i‘.di’n-:w-w k
BE13 Flange lock nut
@ﬁi@h“ Ecrou nytston A Masgus

*TAOEETLOARET,

BC1 3x10m

5865 TH-05 PRO Chasals 11058561



3= 10 ALE 2
Sorow
Schrauba
Vis

Vis de mentage

smAT T
Snap pin

AHrITF=T
S e

* BT ESVBEETEREI ST
Y—mOR e F—ERLTICIL

BT1 xa

D

2 LR A — IV e
Attaching urethane hut:g:var
Einbau der Urethan-Stofiffingers
Fixation du pare-choes en mousse

M

7 S ousatai-

. - Urathane bumper

" Urathan-Staffhnger
o, PAre-chocs en mousse

) AR BESE. TT R
IEEDETI-TRALTIEE

= ANS SEARITY—
! e -E-Myp#
-+ Aepenci
. /! 2 ~Pack gacs
N o
\ =
N7
A —
F7 1 OMIE f PR T T LERe TEH (¥ e GONERBTIETLY
I.ME I-.] hwm’!“ - the posden of snap pins acconding to body.
Fixabion dela . # Dag Posdion der Federstecker entsgrociend der Karossene ipgfiagen.
de la carTusseane w Détormancs Nemplacement ces 6pingies an fonclion ou tyDe 08 CAMUSSEns.
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REAR MOTOR
LAYOUT t7552

LAFak

I 10m7s e 2
Sorew
Selhraube
Wis.

1= BB ALE R
Serew
Schrauhe

vis |

SmEo=di=Il
Ball connector
elkool
Connecteur & rotuls

ER e e
Washer
Bailagschoibe
Raondells

2emEr) LA
circlig

W0EDAT U A (Smeg)
Bail bearing (3mm)
P 3mm)
Roulemeant & hilles
{3mm|

NS0T U
Ball bearing
Kugallagar
Rovlamenl & Billes

9.

E-Ring |

*FOWPE=F= o FrFOMSITTIENEAT TR

&I EITaTOETLY

*When choosing [Z] rear motor layoul, refer
Instructions ol corresponding stop numbers ear
manual,

# Bai der'Wahl der Heckmatorvarante 2] bericksichiigen Sie

die Anweisungen in dan entsprechenden Schritten
% Si on choisit la configuration motsur arrigre

ces instructians aux numéros d'étape cormespondants plus

haut dans ce manuel.

lo theso

i =i
: UpE—g—. | 805
liar in tha LAk !I |.:. =
Rear mator layout f
worhar, Aufbau mit I|II %
{Z], se référer 8 Hackmotor \

Moteur & l'arrigre |

BB10 1050

- o

1050 [3mm)

T "y

Y

BE12

BBE ™
RET=m ant f y -’.-
TETF b =
Bawal gear
Kagalrad
PFignon comigue
EIZ R dUA

Ceramic grease |70
Keramikfelt =~ ~———
Graisse ceramique

S0l
BB12 Shim =74
wa Scheibe 10
Cale
2RBmireF b
BB1Y Shaft
S Achse
Axe

- BB22
POy bierFhdE—IR
Pilot shaft ball
Mitnehmer-Kugeln [Hintan)
Rotufe d'ertrainemont jarridra)

1 b=

A5
BB17 2:xEm
*HTIANES.
#Fil into grooves.

Wi die Ausnehmungen einpassen.
d#|nsirer dang les rainures,

il EIER .
*hole direclion
Al richiige

Platzierung achian.
d Maoler ba sens.

I10mAEAE R
Scraw
Schravbe
¥is

I MmN R
Scraw

Schraube
Vis

R ROmE IR,
“Mote direction,
Al richiige
Platzierung achien.
wrialer by Sens.

T = L D
Boses, | [/ Ceramic arease
[ Keramikiotl

Graisso coramigue

SAE5A TH-05 PAO Chamsis (11056561



R R e e

IxBmrTEAE R

Sorew
Schraube
Vis

IHAm TSI v FER
Sariw

Sohrauba
BC3 =2 =
W ismto—e 3
Scraw
BB4 =1 af"ri“bﬂ
5

i S e

BC4 1 ?rc,ghm”ha

FwkEO—fi—)i

Ball connactor
Kugalkopi
BA4 x2 Cannecteur i retuls
[ S*aSSmEQ—d—ilt vk
ul Ball connector nut

Kugelkopt-Mutter
BBEBG w41 Ecrou-coanectour 4 sotuke

BSDAT s
Eall bearing
Hus

Roulemant & hifles

TIRATU e
Ball bearing

Kugellager
Roulément 4 billes

BD1 x4 3xi0mit@nEs

Scrow
Schrauba
Wis

IxIom AL R
Soraw
Sehraube
Vis

3mT iy —
‘Washer
Eellagschaibe

Raondalla

*FILMERUET
# Gut o,
*'Wepgechnalden.
# Decouper.

fO=7FA7 7 lt—ih
Low-profile servo

Flaches Sorvo

Servo extra-plat

BBG 8
S¥E.55m

BE4
310

b '@«ﬁ

Y
47 /1Y

Standard size servo
Standardservo q
Servo tallle standard

x12nn

fA=7AZ 7t —Ek
Low=profile servo

Flaches Servo

Servo extra-plat

CHRER R —

*HLUEUET
*Cut off, LY
*Wagschnaeidan,
* Decoupar,

Standard size servo
Standardservo
Servo taille standard
B ax0m

i
>

=,

BB2-=- — ‘%
3% 10om -

N,
bt = FEiSLET.
#Pase servo cabla,
HrZarva Kabel durchifiren
w Passar by cabde e sarvo,

58658 TE-05 PRO Chassis (1056561)



_®

m AxBmF T mMIE R
Borew
BAT =a Schrauksy
Vis
T T
wq AS0mE AL r T
808 E‘"“ﬁ“ shafl
Tige filetée

A=
5—, P -]
Einstsistick

BB20 x2 Chape & rotule

RAFFUAT N = TEG
EIEGELICETERBLTC

o BEI4 mmsoAsoaor
shaft

{7OAF 3+ 7 FOBRYTS
Attaching propedler shaft
Antrichswelle-Einbau

Mise en place darbre de transmission

FEFZa=ARETmoomiittLT8ca
HeRBshTwEY, cREONREDNTNR
FHEFA. ML GTRRRTESELATET,

a9 55658 TE-NS PR Chassis (11058561)



FHFFNAT
Antenna

E—F—a—FODIEEE) 3 Er—

Motor cables “:, Doubsle-sided 1ape
Motorkabel Hmﬁmwu
Cables du moteur / double face

o AR A
“Racaiver awitch
ﬁ/-g-zmﬁm&:m

ESC. 7o PR BE2 E
Speed conlral ﬂ“w 5 8m : e
Vartateur de vitesse o elrcuit da récsption
Acrzo—r Ama—k

Biuz Blue

lau Blas

Bisu Blew
B:ma—r B:ika-r

Vel Velow

Caity OED

e e
Gty C orLs

==K a~F

CrangE Cwancw
IR F—EREL s IR T LI
*Connect iy
i Do Babw o5t Sumammertecken
A Comnecter lerrmgemnd by Chtses

IngmASET R
) et i
Vis &, | : AW G F—T
16%bmE vy TR - & Mﬁmmmm
r - e
BE7 el BE4 3x6m Bande mousse
g Iinaerhaplschraube
ﬂu 1t cylindrigue
ﬁ;:ﬁ;ﬁ BEB ... < jﬂ.ﬁyur—v
Schaumgummi-Klabeband igeiciEg T nge tape
Bande mousso & Note direction,  * - Sehaumgumimil-
- A Aul dig Aichtung achion. Klebeband

rMNoler e sena. Bande moussa

B

*EOEITICHTHECET.

i Cut to the size shown,
eluf diw getogte Grolle Juschngden
WDécoupar AU Cimenssng indigudes.,
e 2 R
ﬂ’ — Mourt screw
Beteaiagrgarhrmitg
BES ¥ia de moniage
At TEY
Sy e
Foderstsciar
BT1 x» Epengie metalnoe
AF T x -
Sponge ST T —
Bands moussa L
-Pack daccun
K1

a4 S5B856 TB-046 PRO Chanus (11056561}



OPTION PARTS

-
(OPI801 TB-08 FILZE AT T U2 T—L}
Item 54801 TB-05 Aluminum Staering Arms
f0OPAB0Z TB-05 FILSE AFTU LT T ) wir
Item 54802 TE-05 Aluminum Steering Bridge

D= AR PR o ) el o o s S 1L W B e

Item 54121 Aluminum Hern for Hi-Torgue Servo Saver
OP1540 TE-04 $49F A AF —Ib~rYbF v )
I 54540 Stoel Bevol Gears lor TB-04 Gear Ditferential Unit

OP15A3 TE-04 4 F JRATILEF 734 w7 (L-5) )

It 54543 Aluminum Cup Joints for TB-04 Gear Differential Unit
{Long & Short]

ANEH TILAILF 2 ESA4 Tire T b (a4tr T340
Item 42216 4dmm Double Cardan Joint Shaft (2pcs.)

AR T o Leg S i—t
AATH—YHRABTNTLET,
Ef—rr =ty T
FieEbhu ToHE EE L,
*A range of Hop-Up Option and
Bpare parts is svallable. Lise them
o tune your chassls according 1o
the track surface and your sotup
proeferences.

OP1800 TB-05 FIL =9 —ETor}k
e 52800 TB-05 Aluminum Sereo Mount

OP1592 TB-04 702k
FAL T b T UG
e 54552 TB-04 Frant
Derect Coupling
SEECEE=R. T
AT >FLET.

DR.1521 TB-04 O/
orazA (40T £k
Rem 54521 TB-048 Front

One-Way Set (40T} 41 _H\
RUPE—F= HE e
g ;‘;f%{?

OR1522 TB-04 7=
F—il-F 7 80T € i)
lem 54522 TB-04 Alumenum
Bazll Dferantia! Sat (40T)
PIraS s FEEEIEET.
Wmoroes rear gep

OTEM 42281 TRF418 AFESA =42k (F-R)
ltam 82251 THFL18 Siabdirer Sef (Front & Rear)

OPRI? 2207 FAFwIv—

tem 53827 Sianiizer Rod Stopper
{4 F
Rear :j
Henten
Amana
26t

OPE27 AP EQrFAF 2=
e 53827 Siatsizar rod siopper

T

"Ranr stabdizar [lange)

\@%' == A16

?'_:-EIEIS A% dem

FUPRRE D= () ; .-__

Tre---1BB3 axem

EPANRAFETAH— (]
‘=Frant stabilizer (srmall)

SOPEXT AFED=FAr—
+Hitmn 53527 Stabdiper rod Sioppar

a5

EAR5A TH-05 PAC Chassls (11056561)



SETTING UP

a7 PERL

VP YO —ERERECS AT ERICETY. REARICL T
FrAI=E=bF R P- 20 TA (A L2078 (EM BELSHITORETL
E-ibFA =0T (VIR EFATALA. NV F ERABT LT LSTEY P
AT ORI ET.

@TIRES

Tires have a great influence on the performance of the car, and are normally the
first components tuned. Salect the right tires for the track you are racing on.
Sattings can be made by choosing different fire insert {soft, madium and hard).

@REIFEN

Dl Faifen habsn alnan grofian Bintlul) auf die Leistung des Wagens und werden
masat als arstas “gatunt”, Wihlan Sie dis rohtigen Reifen iir den Untergrund, auf
dem Sie faheen wollen, Einstellungen kénnoen auch durch Wahl unterschiediicher
Schaumgummi-Fellensinlagan (weich, mittel und hart) vorgenommen wearden.

WPHEUS

®F T
HBETAE—9—. 3 ALAFIFSEabET. Eo - Froan (¥
it BT Fo A TLTEESL

@GEAR RATIO
Choose gear ratio according o the motor ysed o running Surface
(==

@OGETREBEUBERSETZUNG

‘Wanden Sa de Getrebelbersetrung entsprachend dem engesetrien
Mictor und dem Fatrbannbeisn

SRAPFOAT DE PIGNONERIE

Chomer ¢ rapport de piononnens en foncion du molewr cu du type de
-8

nrET *EZ X ErLBROSTE T 2 —ilb
FrRERELT ST
L= € OB BIT L O M e e
___ Spus pear wesih %28 |1
EZroeEvRER l R ST
Puman guaar taaih
| =t Evit
Pirson gear  Geear ratio
T 7.50:1
227 T.16:1

SEE- ) PERAFO—T

BE- L AFO—-2@0—F— U S DEEE.
=3 70BOERICICESLET.

BRG Y =AU TOEE, JUTIEL. Wit
DEIrD—rET—LOBAT xEm=0—F T
TRELET

@GROUKD CLEARANCE AND REBOUND STROKE
Ground cearsncs angd rebound SToke Save = grest
effect on sabiry cwrng comenng, acosierstion
and brakoes, Ground clearance can he 3ossted by
alenng Shmper Spang Ensnn and oafiness
Retabun S cke 3 be acestad by roteiog axdm
SO O SSTErSann BT

LA GARDE AU SOL ET LE REBOND

L3 garde au 10 eou I elond ont e NOCOencE
ETDOrI fuf G Sabate o0 wrage. BOCEeT IR 8T
frarage Lagsterment de @ gm0 2u B 3 FTeCiue
E=r = ressort helcosdal Le rebord e regie au
oy de @ s dafeen pr e Drad O SuapeTOT

k=8 (b= F—F2F)

b= EDEEE. ERESFRISY. AFT YU
TOIIRBDEESEEDELYS Y. T2
FELESSE BEAFTUSSORSH+—F
ESYET. EEL. F5SEMNITESEESE L
TAE—FEEFIEEY. For¥f—ZFrod—it—
AFTFER(SSTEELE VAT U -5oEs
ESTLEVET

CHire—irT, 70rHEEADLTEGR—72
FEDRTEIDEE TL2S

@TOE-BN AND TOE-DUT

Adgusting The car 1D D=0 2 B Dy poentng The
wheeis Fearts. Drowicies the Sar with Qoo St
runfeng and moderat: st=erng. Fosout wimch
poenty e mhseh OUlwircs. gves Shap SiESTg
resporae Bege with § BT W0e-out and work Srom
thore.

(b=alr)

SErai—8

QA=Y ATRNT AR BCAFEOTR, EEifo——On
SCHSET ZDES, ST aT—REDHEICLTEER
BEEA. SITOY VT ERPLEYESLAYTEIEST
SEV. =T =YDy U TERPT USRI HF« TS vor
=i, BSTERF I F«FFrami—iiE>F27LE T

@CAMBER ANGLE

‘Whille laking the comers, the car s forced 10 9o Outeards, causEng

instabilty. The arca of condact on each e i delemmined by the

cambesr angle, and therslore the tracion of the tires can be made

greaier of Wtsor by adusiment of camber angis To increase

traction duning comenng, adiust camber angle to negative, and 10

recuce traction, adjust 1o positive Camber.

SERUMMUNGSWINKEL

Bel Durchinhren won Kurven wird das Fahrzeug nach Auflen
was Instabilitat verursacht. Die Kentakifiiiche jeden

f , wErringemn
vergréfem Sie den Winke! fir weniger Haltung.
@ANGLE DE CARROSSAGE
En virnge, Ia voliure a fendance & s'échapper vers l'extériour

(AP TR vr=)

*F =0y FORTERASIETIRLET.
o Agipn? PTG ety By PO GO

o Do Linge Sev Slanpe duemn Dveden semmston.
& Pabgior 13 IONguss of tourmae it Sietne

[N

causant une instabilité, La surface de contact de chagua pned est
ditarminds parl'angle de corrossage. En conséquence, 1a traction
des pneus peul dtré augmentde ou diminuée en faisant varier
l'angle ce carrossage, Pour acoroitre la traction en virage, opter
pour une valsur négative et vice versa,

668 TH-05 PRO Chassis (11056561}



SETTING SHEET tusr"-r,f:‘:fv—r-

Fird
Humidity

EE% Bt k)
Mame Date Ajr temp.
g= O—AaMTFrirg e, Jie S
Track Track condition Track lemp.
= ol o
SFronts 31 )
_0— H =R al FOXFESTT
Tyl =T =LEIY s 80/ Dampar position Front drive
Uppar arm position "4 e 12343

FEF A &
#

] FOYFE—R— Tk
B Front motor layout
] E] UpE—— LTI
! Rear motor layout
AR —
Stabilizer

AT + A —H—

T =T R— i — ifferantial gear ail Wheel hub + spaces m
LI - -
DpET G SQECeT T s R — o= A7
" Uppar arm spacer Damper ype
NFEeUF
Hub carrier
Far Al =ik EA bk 7
Cambor angle Fiston hode(s)
mE ER T &
Ground clearance il #
—— _H AN AT
N ¥ " } Sus. pin height Spring
BAIZ D REA—= F 7 —— T
Sus. mount spacer U2 FAFa=—=2
A = RAebound stroke
£
‘Rear} xR S i— == ——
ao) Damper positicn UrESsZ AFETIH—
TN —LR i ay Doy - Aear drive Stanilizer
Lipper arm position ] —_— =
- b e L = FA—li v + Zi—t—
TN —T oL AN — Diffarantial gear cil 8 Wheel hub + spacer i
Upper arm spacer e =
T =l F— i — Hirin—RAT
" Uppar amm spacer = O Dampar type
AT TS 2T
Rear upright 416 /4187 419X i ! = a
Freri—H AR
Camber angle Pistan
S A i
Ground cleararce e il haoile(s]
_HAEeE A pree i
abi s i k Sus, pin height 1n Spring #
:7‘7#";’1”"_&_ J m — Ui ER O—4
us. mount spacer At i Sk o O
A m Ce——— et
FHAF—L2ALT R AF—LRAT E—H—
F sus. am bype A sus. &rm type Maotor
ZOxk-—& . FHAT2 | R Z=T b Z—FA e B o
Toe angla ifrant) Fsus. mount  Erant Rear R sus. mount  Frant Rear Spur gear T Pinion gear T
e e _ ) R I Fl—
i I—_—=— T T o hRm—— A —r— — T Batlery
| Upright spacer Spacer | —
| ot #H
Bady
AT
IS UADTA o —
Ballast waight o
Tire
Fr=lle F7Evk
Wizl Olfzel
e
Tire insert mm
MAFSET
Bast lap
AE
Memo

W AT TR T —
C[ﬁ_,‘. Stearing spacer fon

FH 27 —L 32—t — R4 AT — L Z——
F sus. arm spacer mn A sus. arm spacer ™

27

58658 TH-05 PRO Chassis 111056581



\

EiFHOIE
CAUTION
VORSICHT
PRECAUTIONS

SACHDR PN R T RO TIRESHEEL
DHEBTERMCESHTLT(EEL,
PEBECEBLTIE Y. ACH—FRERESTFE
LS, ORBICLYIFO—IWFELX Nl ®
ASNET. TCKREGEYY. RCH—HEEsndh
ST ST IRETL,

# EiFiRIL. ST/ FU—FETL. RCh—IlcoL
RBPE. SnGEEPHSFEELETENRLC
SEEY. MBIHEPE Y. A saE AOER
BIKFUAETLTETELLD.

@larcict runmang the car in crowded wwas and nexr
children.

amall

@tiever run the car on public strests.

BMahe sure Tt no ONG HiSE S uSING The SEme fe-
AENCY W your rumneng area. Using the same frequency
At the LT TiTe (AN CILme SSTICUS BCDIDENEE, ehether

Fraquane benutzt, donn dadurch kénnen Unfaile ent-

stehan = sowohl baim Fahren, Fliogen oder Segeln.

“Mach dem Pahrbetrieb dia batterie abklemmen’

herausnshman, Entfahnen Sie Sand, Malsch, Schmutz etc.
)| @Eviter de faire dvoluer le modile & proximité de

jrunes anfants ou dans la foule.

@hie jarmais utiiser sur la voie publigue.

*IFFTUASFESELTESE
T.Eo74aEsgusizx

2

TREETEET 0 NewErEl

THOASGFRONELTOEIL. o pieen S das Lenkservo durch

@Vermedon S das Fatren des Autos 30 (herflten :nam"““'"“mu'“' Ersisdorg am Gasthngs sc . dal

apchen S reg ow Strale i T Rennen. ermcbaiien.

*Sencie wirachelien. Emplinger TeTm e e et PRt

wiigtire #n marche Iémeotieur :
Metire on el powt gue manche au noutre, e

@Assurez-vous que personne dautre nulillse ia
miéma froguence sur e méma terrain  oue vous. Liilis-
er la méma frdguence &n méme temps pout aire
source de sérioux accidents, pendant la conduite, ke
vol ou la navigation des modilas R/C.
*Deconnacterfaniever la batteris du modéle aprés
utilksation. Enlever sabla, poussbre, bous to....

FPUTHILTRBLILE S
T *EEEOT S FHEDEL. R sAdiust simaring serwo and bim so
L swomcLey, xicacn  hat e model mes staght me

3 *RFEMBSEERNL. 27
= ESULIMOBODFEMTIS >
FES-TUVEET.

FSTNTF

TROUBLESHOOTING

FEHLERSUCHE

RECHERCHE DES PANNES

AECLLRTERS L2 B {RCH—) &%
BICHTEAL. FORERTFSTILFzvoE

fFaTarEEw,

# Balore sending your R/C mode! in for repair, check
it again using the below diagram,

“*Bovor Bie Ihr Modell zur Reparatur sinsenden,
priffen Sie o8 nochmals selbst entsprachend der

Tolgandan Anlaitung,

wfvant do

Procassus.

r votre modéle A/C pour une
roparation, Vérflez-la & nowweau en sulvant co

PROBLEM
BMOR oy

" El..llﬁcl’tI:::HE

AEMEDY
e LOSLNG
REMEDE

AL

BRI FU—GRBIATLETH?

Waak or no battary in model.

Schwache oder kaina Batienen in Auta.

Pack de propulsion manguant ou insuffisament chargie.

BRI T —ERBELTIREEW
Insiall charged battary.

Vaoll aufgeladens Batterien asnleger.
Racharger la battane.

=

E—F—lCHRBIIEYEEALT

AED PLOBTTH(ESLIGSE—F—8ETBLTI RN

Mauvais assemblage des pieces on rotation,

Riassemblez correctemsent &n vous nelérant au manusl dinstructions.

Damaged maoto:. Roplace with mew mobor.

mlﬂm Mthl':ﬂ' Motorschanen Dureh nouen Moter ersatren g

e Mibaur ]

e s ENCOMMage. Aomplacer par un ROwWeas Mskeu

P I FRFSRH T a—FLTLS2AST A-FELorERT AR, A—A—ICEEEaRLT A
WoeT O Draken wiring Spsce ard wsulate W comaketely. E}
Varschissane oder gebmcheng Kabel Faibol anspiesfen und gut oberen.
Cibiage sectionns ou wuid. Wénler ¢ isolor kv cablage
B Iy 7R F =3 s ERLT L ETAL? cEROA—-h—KSRVShE s
Damaged skactinne SHes controlor, Agk marulachares to repasr
Wanateur EECironices 02 wissss enddrmags Fates roparer par iz S.AY oy fabncant 1
EER. SEROF T HROUTLETY? SEN. BEROT A7 FEOELTOREI W .
Impropey paesticnn of artenna on rEnseetier or reodel Fuly gxiand anicnns
Sencer. soer Eapbtspectermg i) nohl gar M saagarTgen Arbenne Ol Moy Zusreehen @
Probieme O antenns metiear ou réCapiour. Depioyer entigrerment [arienns
ENRNTI—P ZERD[ELF P LSTVELALT | BRI TURBFEELTS. EERORBEREOGOE TN : |
Weak or nd Badtenes in transmitior or model LTLrEEL
Schmache ader kemve Batterien in Sender oder Ao Install chargad or fresh Datianes. @
Accus manquants oo rsutsamment charis cans Mmetiew |  Legen S geladene Akkus oder noue Batteren ain, 1 |
ou be modale. instalies des acous rechamges ou des Dles neuves

E :g.-i:“:.:tgnp BHES 7ol BRSO TH LI TETLETES? ENESsL{BTEESTRE SHEABATTELTOEIL,
mm Improper assambly of parts. Riegtsembile them comectly refeming o the instruction manual.
Parte cho contrile, Unachtsamer Einbau drehender Teilo. Aussinangemehmen wnd gemdl Bedienumgsanisitung neuy Zusammonlawen,

BB TIAT s FENTETHT?
Improper lubncation on rotating parts,
Drahends Teile unzurechend geschmiart,
Mauvaise lubrification des piéces on rolalion

EBhEIcF U AE M TCIEEL,
Apply grease.
Fetlen,

Gramsser,

o=

ECTRORCET I ERBLTUVESAN?

Another RAC model using same freguency.

Ein anderes RC-Modell fihrt auf der gheichen Frequone,
Un autre modide AC est sur la mome fréguence

WRERADY, PLEHEEEEYT

Try & dilferent location to operate your modal.
Das Auta an enem anderen Ort fabron lassen,
Essayez un sutre endroit pour aire rouler velre modéle A/C,
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KGR EOLSF Y MEFERIFEETETLZCLNBUET.
* Specifications are subject to change without notice,
*Technische Daten kénnen im Zuge ohne Anklindigung verdndert werden.
* Caractéristiqgues pouvant étre modifiées sans information préalable.

PARTS x1
10115527

L&,

o ~

So=— 4l =oc |

N

PARTS x1
18115478

% 3| :9
DS D

l}?@{}%@é

PIHTEIA T vvem x1
Antenna pipe 16085010
Antennenrohr

Gaine d'antenne

bl o R bl
Lower deck 18335798
Chassisboden

Platine inférisure

OdJAF»f— «eeeeX
Sticker 11420843
Autocollant

FLB A e x1
Urethane bumper 54145
Urethan-Stoffanger
Pare-chocs en mousse
o |t 4]
Whesl 10245976
Rad

Roue

FIVEFSRF—F (50%50m) -x1

53351
Glasfaser Klsbeband

PARTSxd‘ <
Bande re

riforcée aluminium

*EEARRL LEEICATLET PlhtyFs ¥ H
ELTEITLREL,

* Extra screws and nuts are included, Use them as spares.
*Es liegen zusétzliche Schrauben und -muttermn bei. Als
Ersatzteile verwenden.

+ Des vis et des écrous supplémentaires sont inclus. Les
utiliser comme piéces de rechange.

PARTS x1
51556

PARTS x1
19115478

AOTU TFr -x2

Ring gear
Tellerrad
Couronne

Zahnrader-Beutel
Sachet de pignonnerie

16T~y X2
Bevel gear
Kegelrad
Pignon conique
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3By AME 2
Screw
BA1 xz0 Schraube
19805767 Vis
!w‘mmw 2xemmEF o TAT7 U a—
Cap screw
BAZ2 =16 2zylinderkopfschraube
19805831 Vis & téte cylindrique
4x8mmFO—EZ
Screw
BA3 x4 S_chraube
19804780 Wis
'

I 5mm A —HR—1b
I Ball connector
BA4 xs Kugelkopf
53642

Connecteur & rotule

BAS5 x4 3X46mise7h
51093 Shait
Achse
Axe
1.6 XBmmis+ 7 b
BA6 xa Shaft
[ 1s804476 Achse
51466 el
HAF—IL
‘I BA7 Suspension ball
=4 Aufhéngungs-Kugel
53709

18805185

Rotule de suspension

15107 )2 dd
Ball bearing
Kugellager
Roulement & billes

850X %)
Metal bearing
Metall-Lager
Palier en métal

©)
©

©l

SIS
BA10 "M ring
x4 O-Ring
42258

Joint torique

10%0.2mm3s La
BA11 Shim

6 Scheity
53568 e
5x10x0.0mm L
BA12 him
#4 Scheibe
19804494 Cale
510> 0.3mmIs Ly,
BA13 Shim
x4 Scheibe
19804536 Cale
5.5%0.5mm A ~—H—
BA14 Spacer
2 Distanzring
53529 Entretoise

Vg wkheTL

BA15 xp  Differential joint cup (long)
51554 Differential-Gelenkkapsel (lang)

Noix de différentiel (long)

FAPaA AT S
Differential joint cup (short)
Differential-Gelenkkapsel (kurz)
Noix de différentiel {court}

BA17 x2

51553

FIHAr v

Differential gasket
Differentialgehduse-Dichtung
Joint de carter de difiérentiel

BA16 x2

51554

T A (EE-£3000) -0
Differential oil {light yellow) 54657
Differentiald (Hellgelb)l

Huile de differentiel (jaune clair)

9-®

3x23IamyR AL R

BB1 x2 S ———— A
19804412 Screw BB7 Washer — Shaft 7 1)
Schraube x2 Beilagscheibe BB15 x2 Achse ; = e
Vis 50586 Rondelle 53835 Axe BB23 44mAA T vk
- N ) . R . w3 Swing shaft
%m T 3><1Dmrr.,s\ciiu:2 @ EEBS meéuﬂﬂg BB16 x» QXQ_Smn';h«gf_/t'r 54078 guerwelle
= a Ke
BB2 xs Schraube 50588 Circlip ) 5144 Achse
19805763 Vis ) o 19805778 Axe
105087 U 2T (3nmig) o
TR 3XBmnTAMLE R Ball i HBrmis
1 =] BB9 all bearing (2mm) BR17 2B 7 b pr s S
Screw %9 Kugellager (3mm) — Shaft k i
BB3 =1 Schraube 42220 Roulement a billes X2 Achse BB24 xq Pilotshaft {front)
19805765 Vis (3mm) 196805823 Axe 13458110 Ehtneh;ﬂerfapfen {:forne}l}
. crou d’embrayage {avant]
}mm i I BmnFSEME R e 10507 U5 FORRNAH—
p Screw BB10 Ball bearing m BB18 GCross joint
BA1 x7 Schraube K Kugellager x2 Kreuzzapfen
19805767 Vis 51239 Roulement & billes Atade Joint craisé i JSAOw kv T - R
hO— s () e Al w1 Pilot shaft (rear)
3x10mAO—EZ BB11 moUrT(® BB1g PY7A7U¥Y BB25 x1 S s (Hinter)
Screw O-ring (black) Coil spring 13450848 Ecrou d'embrayage (arriére)
BB4 x2 Schraube 21 0-Ring (schwarz) *1 Spiralfeder
19804194 Vis 84185 Joint torique (noir) 15008001 Ressort hélicoidal y
3R 3mm BRI 5X7>0AmmIsLs Smm 77 R A — 3X2m A 2w TR
I B Grub screw BB12 Shim BB20 Adjuster BB26 Turnbuckle shaft
Woxz Madenschraube el Scheibe %4 Einstellstack 5)1349 Spann-Achse
50578 Vis pointeau 53587 Cale 53601 Chape a rotule Biellette & pas inversés

BA4 x4

S3642

BB&
®a

53640

Smm O —F—jb

Ball connector
Kugelkopf
Connecteur & rotule

5x6.55mmE g —R—JlF v b

Ball connector nut
Kugelkopf-Mutter
Ecrou-connecteur & rotuls

Ol

Wheel axle
Rad-Achse
BB13 xz Axe de roue
51445
5.55%1.0mm A —H—
BB14 Spacer
ks Distanzring
53539 Entretoise

RA—IVTG A

TaAII T
BB21 Axlering
X2 Achsring
51444 Moyeu

IOy b 7 R—ILR
Pilot shaft ball {rear]
Mitnehmer-Kugeln (Hinten)
Rotule d'entrainement
(arriere)

BB22 x1
13450942

| ‘ ;
| P PR )
| i ~ [ ) 3IX12mmiO—E A FI0R T BA—IVFI 2
C,: @ ® m Serew §2C7 Ball bearing Wheel axle
B! — BC4 x1 Schraube Kugellager Rad-Aclise
19805684 Vis 19608022 Roulement & billes Axe de roue
3x10mFAALE R BB5 3X3mmr ERT 2.6X22mm w7 k ST R E—
Screw w Grub screw Shaft Adjuster
BB2 x2 Schraube x2 Madenschraube BC8 x2 Achse Einstellstiick
196805763 Vis 50576 Vis pointeau 53825 Axe Chape 4 rotule
e R By SRR BB2t [
BB3 %3 Schraube BC5 x4 Kugelkopf *2 Lenkpfosten %2 ﬁx;_le ring
19805765 Vis 53969 Connecteur & rotule 18803120 Cuolonnette de direction 51444 ClISHIg
Moyeu
Wﬂm 3% 10mm7SAME R ‘ T SanE O —F—Il 46X4.TMT TN T
Screw Ball connector BC10 Flanged tube > 7
BC1 x4 Schraube BA4 x2 Kugelkopf X2 Kragenrohr S :
19805857 Vis 53642 Connecteur & ratule 51100 Tube & flasque 44mnAA o F T
_ . . X Swing shaft
T 3% 15m T Ty FER BB6 5%6.55mmE d—H—bF v BC11 4,5X4.0Mm7 3N T Querwelle
Screw Ball conrector nut ' Flanged tube Axe
BC2 x2 Schraube Kugelkopf-Mutter *2 Kragenrohr 7
19808014 Vis Ecrou-connecteur & rotule © 18808021 Tube a flasque = 4
_ . ] BB2gs 3I*3R2mE—ivdilwTh
3XBmn7 5w FEZ 1050!;\11 bJ i BB16 2x98m w2k D Turnbuekle shaft
: Screw all bearing % Shaft Spann-Achse
2 5 p
BC3 x2 Schraube Kugellager — 51444 Achse miad Biellette 4 pas inversés
19808182 Vis Roulement & billes 19805776 Axe
(i Ax10mRO—E A B50NT TORRINAH— BC12 3x23mEZ—uiudiLbi vy
* Screw Ball bearing BB18 Cross joint %3 Turnbuckle shaft
BB4 x1 Schraube Kugellager 2 2 Kreuzzapfen 54248 Spann-Achse
19804184 Vis Roulement & hilles 51444 Joint croisé Bigllette & pas inversés
i =
| o ..T; 3X10mmAS AR E R it 3xBanFSAME R l|lmmm: 2.6X10mEy E TR
| Al Screw ! Screw Tapping screw
| BB2 xs Schraube BA1 xs Schraube BD3 x1 Schneidschraube
19805763 Vis 19805767 Vis 50575 Vis décalletée
Ix20mFEALE R
Screw IxBanSAEALE R | 3X10mE Y EYTER 2.6%10mm/ -1 2 FE R,
e (g #<f 1 s oy /S KER
Vi Screw i Tapping screw Binding scraw
BD1 x4 is BB3 x1 Schraube BD2 x4 Schneidschraube BD4 x1 Flachkopfschraube
19805764 19B0G7ES Vis 19804392 Vis décollztée 19804394 Vis & téte poélier
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s |
D i S 1 iy T s
e it - Sagn 12mmOL 2
BD5 x4 EAFXAVE BD9 x1 IXSOmMERTI e BD13 O-ring
= Piston rod 5 Threaded shaft w4 :
53478 15310002 : 0-Ring
ﬁolbgns‘t_eu:ge gemfr]ld?'stange 19444361 Joint torique
xe de piston ige filetée
| Sea ks O—iR—) L BDS 3|rm>£')_“/¢r BD10 x4 BD14 =1
HHI Ball connector X-ring 19805676
] Kugelkopf o X-Ring I i si000 . .
BA4 x4 Connectaur & rotule 42214 Joint-X Coil sorin H—fa =TV (K
L =pring Servo saver spring (large)
93842 o 5 " gzg: g ridhjli coidal Servo-Saver-Feder (grofi)
. _ BD7 EA R Ressort de sauve-servo {grand)
i 5x6.5mmE O—F—jlFw O %4 Fiston
ml Ball connector nut '@ 9/ gas73 Kolben
Kugelkopf-Mutter
BBE =1 Ecrou-connacteur & rotule o B K Eg}sl-gx 4 5815{? F5
E " S e § . "
S EPS Rod guide g" S :7' = H= H— =R TY S (Y
Iy e — Stangenfihrung amper cylincer Servo saver spring (small)
BB7 Washer 19804854  Guide d'axe Dampfer-Zylinder Servo-Saver-Feder (klein)
x4 Beilagscheibe Corps d’'amortisseur Ressort de sauve-servo (petit)
50586 Rondelle ST R A
. Adjuster AA I —Il HoN—F A (F-#400) - X1
BBS8 2mmEY) & SRR Einstellstiick BD12 Qil seal Damper oil (yellow) 53443
x8 E-Ring BB20 x2 Chapearotule Ny X4 Olabdichtung Dampfer-Ol {Gelb)
50588 Girclip 53601 53576 Joint d'étanchéité Huile pour amortisseurs (jaune)
122mT NS Tk
‘ E @“@l @ :O) Propeller shaft
| BE14 Antriebswelle
1 Cardan
13450938
[T 3x 16mn7 AR R 3mm 7y Lo —
@ Screw BB7 Washer O
BE1 x2 Schraube x2 Beilagscheibe —
18804311 Vis 50566 Rondelle BE15 877 ONT w7 b
Propeller shaft
. x1 =
3IX10mmAR AR R i 2.6%8mEF vy TRL3— Q 12450939 Antriebswelle
%uﬂ!ﬂm ALY Cardan
] Screw ) Cap screw M ONSrT k
BB2 x4 Schraube BE7 x2 Zylinderkopfschraube BE16 mPropeIZr shaft
19805763 Vis 19804334 Vis a téte cylindrique 121509'10 Antriebswelle
) Cardan
q‘mﬂﬂ IxBmmARAALE R Edrard =
) Screw J Mount screw A
: 7omQ 1)
BB3 x5 Schraube BES xi Befestigungsschraube BE17 . Q-ring
19805765 Vis BRAERER Vis de montage 1 O-Ring
I R R SRS AR0AETS Joint silicone
[t Y] X9.83mms 4
‘1 Screw — BB16 x4 Shaft e S
BE2 x1 Schraube 51444 Achse BE18 :
19804212 Vis 19805776 Axe Urethane bushing
fi"_?? Urethan-Buchse
990 Bague polyuréthane
[ IxEmFRARE R BES 2xommis w7 b gue el
Screw Shaft - -
chraube chse e >
BE3 xa Schraub 1 Ach BE1g SX7X02m¥L
19805990 Vis 19808017 Axe © | 5 ghLm,b
cheibe
P ; 53587 "
3IX10mAAME R BB17 2x8mnz 7 - fee BE25 g?:u;;; r:H’
Screw Shaft 1 rgear |
BC1 xs Schraube Achse [ O | OI 51600 gltlmraqgetnepgl )
19805857 Vis Axe = _ - ignan intermadiaire
BE20 AWy
3xBmMASAME X 105071 v 4 ®1 wa'” Shalflt
Screw Ball bearing 13450946 A::ptr\inlf'liieal
BA1 xs Schraube Kugellager P P
19805767 Vis Roulement & billes :
T —Ry
g 4 : e Center cup
3><6mmzs:312all:2 gsoé\a};g‘;ﬁ‘g Zentralgelenk-Kapsel
Moi tral
BE4 x4 Schraube Kugellager oix centrale
18804210 Vis Roulement a billes )
AIN—FRILE—
T 3X5mMTZ I v bER BE1] 95073>3RFTU»T Spur gear halder
Screw 1 Flange metal bearing Stirnrad-Halter
x4 chraube etall-Lager mit Bun :
BE5 Schraub sesosoes  Metall-Lager mit Bund Support de pignon
51211 Vis Palier flasqué en métal intermédiaire
By 28R AMEZ Y EFER BE12 3mmF v b T —F BE26 ET—%—AA—H—
BEB %2 Tapping screw (o) Nut 24T Pinion gear X Motor spacer
{5E01dsT Schneidschraube ~+J X3 Mutter 247 Motorritzel 13450944 Abstandshalter
Vis décalletée 19805896 Ecrou Pignon moteur 24 dents Entretoise moteur
BB5 I3 BRI BE13 AmZ SOy d v b FrTFhEew? E—F—TFlr— rrerren x1
w Grub screw S Flange lock nut Antenna cap Motor plate 13450843
x3 Madenschraube e Sicherungsmutter Antennenkappe Motor-Platte
50578 Vis pointeau Ecrou nylstop & flasque Capuchon d'antenne Plaquette-moteur
ITR&EH
Toiol biag @-: T
Werkzeug-Beutel BR5 POmMTERY FATAE e x3
Sachet d'outillage e 1 Grub serew Mylon band 50595 [ D ——
Madenschraube Nylanband SEEELVE (2nm)
50576 : . . i~ 23 (2mm? ]
Vis painteau Collier en nylon Hex wrench (2mm) 12880027
; g i Iy S — FE L TF e *®1 Imbusschlissel (2mm)
emmmmrm BRINEACS BB7 M Box wrench 50038 Clé Allen (2mm)
BB2 x=2 Schrauba *4 Beilagscheibe SE?QKSC‘SIUSSEI
19805763 Vis 50586 Rondelle | Clé atube : R e
- FAELTF (1.5mm) -2
- " emmA 7y F L Hex wrench {1.5mm) 50028
3x10mm,séﬁr2$t7\ I 5 Snap pin o Imbusschlassel (1,5mm)
BC1 =2 Schraube Faderstecker Glé Allen (1,5mm)
ey Vis BT1 xa Epingle métallique
51537
IXBomyRAMER LT enrenes #1 ke L0l B SRR FBUTTTYR - X1 ARE P TF—7 (15X 150mm) mET—7 (£-20x120mm) --=1
Seraw Wrench 14305026 Ceramic grease 87099 Molybdenum grease Sponge tape 16284011 Double-sided tape (black) 50171
BA1 x4 Schraube Mutternschlissel Keramikfet Molybdanfett arnz2z Schaumgummi-Klebeband Doppelklebeband (schwarz)
18905767 Vis Clg Graisse céramigue Graisse de molybdéne Bande mousse Adhésif double face (noir)
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AFTER MARKET SERVICE CARD KUNDENNACHEETREUUNGS-KARTE SERVICE APRES-VENTE
When purchasing Tam?'a replacement parts, please take or Wenn Sie Tamiya-Ersatzteile kaufen machten, nehmen Sie LISTE DE PIECES DETACHEES
send this form to your local Tamga dealer so that the parts bitte zur Unterstitzung dieses Formular mit zu lhrem Afin de vous permattre de vous procurer des piéces de rechange
required can be correctly identified and supplied. Please drilichen Fachhéndler. Beziglich der Angaben, der Tamiya, amenez cette liste & votre point de vente Tamiya qui ne
note that specifications, availability and price are subject to Lagerhaltung der Artikel und der Preise sind Anderungen manquera pas de vous renseigner, \f:]maz noter que les caractéri-
change without notice. vorbehalten. stiques, disponibilité et prix peuvent changer sans avis préalable,
PARTS CODE 19804367 1 Damper Cylinder (w/Cap, Spfing Adjuster} (BD11 x2) 51100 4.6x4,7mm Flanged Tube (BC10 x2)
19335728  Lower Deck 19804394  2.6x10mm Binding Screw (BD4 x5) 51211 3x5mm Flat Screw (BES x5)
19008188 CParts 19804392  3x10mm Tapping Screw {Black} (BD2 x10) 51239'2 1050 Ball Bearing (BB10 x4)
19008169 D Parts (x2) 19805764  3x20mm Hex Screw (BD1 x10) 51253 B Parts
19008170 EParts 19444361 12mm O-Ring (BD13 x4) 51351 A Parts (x2)
19115478 KParts 19804854 Rod Guide (BDB x4) 514443  Cross Joint Set (BB16, BB18, BB21 x2 each)
10115527 M Parts 13450943  Motor Plate (Blue) 5144571  Wheel Axle (BB13 x2)
19115479 N Parts 13450944 Motor Spacer (Blue) (BE26) 515471 40T Ring Gear, 20T Miter Gear, 16T Bavel Gear (x1 each]
19225188 T Paris 19804210  3x6mm Hex Countersunk Head Screw (BE4 x10) 51549*1 GV Parts, Diff. Housing A & B (x1 each)
10445976 *1 Wheel (x2) 19804477  2x8mm Hex Countersunk Head Tapping Screw (BEE x10) 51553 Diff. Gasket (BA17 x4)
19805767 "4 3x8mm Hex Countersunk Head Screw (BA1 x10) 19805896  3mm Nut (BE12 x10) 515541  Diff. Joint Cup (Long, Short) (BA15, BA16 x1 each)
19805831 *5 2x8mm Cap Screw (BA2 x2) 19804212  3x6mm Hex Screw (BEZ x10) 51556 F Parts
19804780  4x8mm Socket Screw (BA3 x10) 19805990  3x5mm Hex Screw (BE3 x10) 51609 63T Spur Gear (BE25)
19804536  5x10x0.3mm Shim (BA13 x10) 19808017  2x9mm Shaft (BE9 x2) 53159 4mm Flange Lock Nut (Blue) (BE13 x5}
15442556 *1 1510 Ball Bearing (BAB x2) 19804311  3x16mm Hex Screw (BE1 x10) 53334 1 V Parts (x2)
19805185 “1 850 Metal Bearing (BAS x2) 19805886 Mount Screw (BEB x2) 53539 5.5mm Spacer Set (BA14, BB14 x4 each, eic)
19804494 SxiOx0.1imm Shim (BA12 x10} 19804334  2.6xBmm Cap Screw (BET7 x10) 53573 Piston (3-hole) (BD7 x4)
19804476 1.6xBmm Shaft (BAS x5) 19804615 7mm O-Ring (BE17 x5} 53575 Piston Rod (BDS x4)
19805765 “1 3xBmm Hex Screw (BB3 x10) 13450945 Spur Gear Holder (Black) (BE22) 53576 Qil Seal (BD12 x4)
19805763 “2 3x10mm Hex Screw (BB2 x10) 13450949 Center Cup (Black) (BEZ1) 53601 SrrrnAdusterl‘BSZOxB}
19805823 2x8mm Shaft (BB17 x4) 13450938 122mm Shaft (Blus) (BE14) 53640 Nut (Blue) (BBS x10)
19804412 3x23mm Hex Screw (BB1 x10) 13450839 87mm Propeller Shaft (Bius) (BE15) 53642 11 Ball Connector (Blue) (BA4 x10)
19804194 “1 3x10mm Hollow Screw (BB4 x2) 13450940 31mm Propeller Shaft (Blue) (BE16) 53702 Suspensinn Ball (BAT x8)
13458110  Piiot Shaft (Front) (B824) 13450946  Main Shaft (Bius) (BE20) 53825 2.6mm Shaft (25/22mm) (BB15, BC3 x2 each)
13450942  Pilot Shaft Ball (Rear (BB22) 19803025 950 Flanged Ball Bearing (BE11 x2) 53969 Sx8mm Hex Head Ball Connector (BCS x5}
13450948  Pilot Shaft (Rear) (BB25) 214 3mm X-Fing (BDG xB) 54078"1  44mm Swing Shaft (BB23 x2)
15008001 Cup Spring (BB19) 42220 1050 Ball Bearing (3mm) (BB x2) 54145 Urethane Bumper
18808182  3x8mm Flat Screw (BC3 x5) 42259 5mm O-Ring (BA10 x8) 54248 3x23mm Tumbuckle Shaft (BC12 x2)
19808014 3x15mm Flat Screw (BC2 x2) 50477 24T, 25T Pinion Gear (BE23 x1, etc.) 54249 -1 3x32mm Tumbuckie Shaft (BB26 x2)
19808021  4.5x4.0mm Flanged Tube (BC11 x2) 50575 2.6x10mm Tapping Screw (BD3 x5) 94392 11 850 Ball Bearing (BCE x2)

50576 3mm Grub Screw (BBS x10)

50586 3mm Washer (BB7 x15) -1 Raquires 2 sets for one car.

50588 2mm E-Ring (BBS x15) 2 Requires 3 sets for one car

S1000 Hi-Torque Servo Saver {Q Parts, BO14 x1, BD15 x2, eic) 3 Requires 4 sets for one car

51090 950 Ball Bearing (BE10 x4) 4 Requires 5 sets for one car

51093 46mm Shafi (BAS x4) *5 Requires 8 sets for one car.
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